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INTISARI

Perkembangan teknologi yang begitu pesat telah memberikan manfaat
yang sangat besar. Perangkat kamus aplikasi mobile dihandphone adalah salah
satu dari teknologi yang merupakan sebuah sarana telekomunikasi yang efektif
mempermudah user untuk mengakses informasi yang dibutuhkan.

Komunikasi -antar manusia memang harus dilakukan karena manusia
membutuhkan interaksi dengan manusia lain sebagai makhluk social. Proses
komunikasi ini pada kondisi tertentu tidak bisa dilakukan karena kendala bahasa.
Selain itu, bahasa merupakan cermin budaya adat dan identitas diri penuturnya,
sehingga bahasa harus dilestarikan, misalnya Bahasa Jawa. Masalah tersebut dapat
diselesaikan jika terdapat orang ketiga yang menguasal kedua bahasa. Orang
ketiga ini disebut sebagai penerjemah.

Untuk itu penulis mempunyai suatu ide untuk.membuat aplikasi yang
edukatif, sebagai sarana pembelajaran bahasa yaitu membangun aplikasi kamus
mobile terjemahan kata dari bahasa Indonesia ke bahasa Jawa dan sebaliknya
dengan J2ME, yang diharapkan menghasilkan aplikasi yang menunjang wawasan

umum dan edukatif.

Kata Kunci : Handphone, Aplikasi Mobile, J2ZME
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ABSTRACT

So rapid technological development has provided a huge benefit.
Malicious mobile applications dihandphone dictionary is one of the technology
that is an effective means of telecommunication that facilitate user to access the

required information.

Communication between people is necessary because human beings need
interaction with other human beings as social creatures. This communication
process in certain circumstances can not be done because the language barrier.
In addition, language is a reflection of cultural tradition and identity speakers, so
the language should be preserved, such as Java language. These problems can be
solved if there is a third person who master both languages. The third man is

called a translator.

For that the author has an idea to create an educational application, as a
means of learning the language of building mobile applications dictionary word
translation from Indonesian to Javanese language and vice versa with J2ME,
which is expected to produce applications that support general and educational

insight.

Keywords : Mobile, Mobile Applications, J2ME
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